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WYSTAPIENIE POKONTROLNE

Na podstawie art. 28 ust.1 pkt 2 ustawy z dnia 23 stycznia 2009r. o wojewodzie
i administracji rzadowej w wojewddztwie (Dz. U. Nr 31, poz. 206), zwanej dalej ,,ustawg”
Wydziat Spraw Obywatelskich Lubuskiego Urzedu Wojewddzkiego przeprowadzil kontrole
w Urzgdzie Gminy w Santoku w zakresie funkcjonowania urzedu stanu cywilnego.

W zwiazku z ustaleniami kontroli, ktorej wyniki zostaly przedstawione w protokole z
kontroli z dnia 7 grudnia 2011 r., stosownie do art. 46 ww. ustawy przekazuj¢ Panu niniejsze
wystapienie pokontrolne.

W okresie objetym kontrola wykonanie zadan w kontrolowanym zakresie oceniam
pozytywnie z nieprawidtowosciami.

Kontrola rejestracji stanu cywilnego w Urzgdzie Stanu Cywilnego w Santoku
wykazala dbalo$¢ w zakresie prowadzenia ksiag stanu cywilnego oraz sporzadzania aktow
stanu cywilnego. Stwierdzono, iz akty urodzen, malzenstw i zgonéw objete kontrolg
oznaczone s3 kolejnymi numerami, oddzielnie dla kazdego rodzaju aktéw. Numerom
poszczego6lnych aktow odpowiadaja numery tzw. akt zbiorowych.

Nie stwierdzono naruszen wlasciwosci miejscowej organu, uprawnionego do
sporzadzenia aktow urodzen, malzenstw i zgonow.

Zaswiadczenia wypelnione i podpisane przez duchownego, potwierdzajace zawarcie
matlzefistwa w sposob okreslony w art. 1 § 2 i 3 krio wplynely do USC w wymaganym
ustawowo terminie.

Kontrola rejestracji stanu cywilnego w Urzedzie Stanu Cywilnego w Santoku
wykazata kilka nieprawidtowosci.

W aktach matzenstw nr 2/2010, 7/2010, 12/2010, 18/2011, 31/2011, 32/2011 oraz
urodzenia nr 1/2010, 7/2010, 4/2010, 5/2010, 6/2010, 8/2010, 10/2011, 1/2011, 2/2011,
sporzadzonych na podstawie decyzji kierownika Urzedu Stanu Cywilnego wydanych w
przedmiocie transkrypcji, wpisano dane mimo, iz nie ma ich w oryginalnych aktach.
Transkrypcja zagranicznego aktu stanu cywilnego nie jest rejestracja zdarzenia, lecz
odzwierciedleniem zapisow tego aktu w polskiej ksigdze stanu cywilnego. Dokonana na
podstawie art. 73 ustawy Prawo o aktach stanu cywilnego transkrypcja odzwierciedla¢ winna
zatem wskazane przez akt zagraniczny okolicznosci. W przypadku, gdy wpisany do polskich
ksiag stanu cywilnego akt nie zawiera wszystkich danych, ktére powinny by¢é w nim
zamieszczone, podlega uzupetnieniu na podstawie art. 36 cytowanej wyzej ustawy. Ponadto
w aktach malzenstwa nr 2/2010, 7/2010, 7/2011, 31/2011 oraz w aktach urodzenia nr 9/2010,
11/2011 i 12/2010 kierownik Urzgdu Stanu Cywilnego popetnit bledy pisarskie. Zgodnie z
dyspozycja art. 28 zdanie 2 ustawy Prawo o aktach stanu cywilnego - w drodze wyjatku od
zasady wyrazonej w zdaniu 1 tego przepisu, kierownik Urzgdu Stanu Cywilnego moze
sprostowac oczywisty btad pisarski. Blad, o ktérym mowa musi by¢ oczywisty. Dodatkowo,
nie chodzi o kazdego rodzaju oczywisty blad, lecz wylacznie o blad pisarski. Zwrot
,-0czywisty” w jezyku polskim oznacza, ze co$ jest bezsporne, pewne, nie budzi watpliwosci.
»Blad pisarski” za$, to widoczne, wbrew zamierzeniom osoby piszacej jaki$ tekst —



[image: image2.jpg]niewladciwe uzycie wyrazu, przeinaczenie, ewidentnie mylna pisownia, niezamierzone
opuszczenie jednego lub wigcej wyrazow, blad w tzw. |, literowee”, blad ortograficzny lub
gramatyczny. Wobec powyzszego bledem pisarskim jest wpis niezgodny z dokumentem
stanowiacym podstawe jego sporzadzenia, ktory z reguly znajduje si¢ w aktach zbiorowych.
W zwiazku z powyzszym w ww. przypadkach nalezy wszczaé z urzedu postgpowanie w
przedmiocie sprostowania oczywistej omylki pisarskiej. Kontrola akt zbiorowych wykazata,
iz w przypadku aktu matzenstwa nr 7/2011 i aktu urodzenia nr 11/2011 do transkrypcji
przyjeto thumaczenie aktu wykonane przez tumacza, nie bedacego thumaczem przysigglym w
rozumieniu ustawy o zawodzie thumacza przysieglego z dnia 25 listopada 2004 r. (Dz.U. Nr
273, poz. 2702 z p6zn. zm.) i na tej podstawie wydano decyzj¢ o wpisaniu aktu do polskiej
ksiegi stanu cywilnego, co nie jest zgodne z § 9 rozporzadzenia wykonawczego. W zwiazku z
powyzszym do akt zbiorowych ww. aktéw nalezy wiaczy¢ tlumaczenie dokonane przez
thumacza przysigglego. W akcie zgonu nr 13/2010, sporzadzonym na podstawie decyzji
kierownika Urzedu Stanu Cywilnego, nie zamieszczono w rubryce ,uwagi” adnotacji
..sporzadzono na podstawie decyzji kierownika Urzedu Stanu Cywilnego”. Zgodnie z
dyspozycja § 7 ust 1 rozporzadzenia wykonawczego, w akcie stanu cywilnego sporzadzonym
na podstawie decyzji administracyjnej, orzeczenia sadu lub protokotu wpisuje si¢ w rubryce
"uwagi" stosowng adnotacje.

Podmiot kontrolowany nie ustrzegl si¢ rowniez bledow w trakcie prowadzonych
postgpowan administracyjnych. W decyzjach wydanych w przedmiocie transkrypcji
zagranicznego aktu do polskich ksiag stanu cywilnego nie ma uzasadniefi. Zgodnie z
dyspozycja art. 107 § 1 Kodeksu postgpowania administracyjnego decyzja winna zawiera¢
uzasadnienie faktyczne i prawne. Jedynym odstgpstwem od zasady wyrazonej w cytowanym
przepisie jest sytuacja opisana w art. 107 § 4, gdy decyzja uwzglednia w calosci zadanie
strony. W tym przypadku w decyzji powinien znalez¢ si¢ zapis o odstapieniu od uzasadnienia
z podaniem podstawy prawnej.

W decyzjach wydanych na podstawie ustawy o zmianie imienia i nazwiska bigdnie
powotano podstawe prawna. W zaistniatej sytuacji, wlasciwym postgpowaniem, zgodnie z art.
113 § 1 Kodeksu postgpowania administracyjnego jest sprostowanie bledu pisarskiego, w
drodze postanowienia.

W zwiazku z przedstawionymi wyzej zaleceniami zobowiazuje si¢ podmiot
kontrolowany do ich realizacji w terminie 30 dni, od dnia otrzymania niniejszego pisma.

Na podstawie art. 47 ustawy oczekuj¢ w terminie 14 dni od daty otrzymania
niniejszego wystapienia pokontrolnego, informacji o sposobie wykorzystania uwag i
wnioskéw oraz wykonania zalecen, a takze o dzialaniach podjetych w celu realizacji
whniosk6w lub przyczynach niepodjgcia tych dziatan.
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